
EINECS- nr.
(1)

CAS-nr
(2). Naam van de agentia

Grens-
waarde ppm

(3) (5)

Grens-
waarde
mg/m3

(3) (6)

Korte-
tijdswaarde

ppm
(4) (5)

Korte-
tijdswaarde

mg/m3

(4) (6)

Bijkomende
indeling

(7)

231-996-7 07783-41-7 Zuurstofdifluoride * * 0,05 0,11 M

233-036-2 10025-67-9 Zwavelchloride * * 1 5,6 M

231-195-2 07446-09-5 Zwaveldioxide 2 5,3 5 13

219-854-2 02551-62-4 Zwavelhexafluoride 1000 6057 * *

227-204-4 05714-22-7 Zwavelpentafluoride * * 0,01 0,1 M

232-013-4 07783-60-0 Zwaveltetrafluoride * * 0,1 0,45 M

231-639-5 07664-93-9 Zwavelzuur * 1 * 3

(1) Einecs : European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances.
(2) CAS : Chemical Abstracts Service Registry Number.
(3) Gemeten of berekend voor een referentieperiode van acht uur, tijdsgewogen gemiddelde
(4) Een grenswaarde voor blootstelling die niet mag worden overschreden en geldt voor een periode van 15 minuten tenzij anders vermeld
(5) ppm : deel per miljoen in luchtvolume (ml/m3)
(6) mg/m3 = milligram per kubieke meter lucht bij 20 °C en 101,3 kPa
(7) Bijkomende indeling :

— de vermelding « A » betekent dat dit agens gas of damp vrijgeeft dat of die op zich geen fysiologische werking heeft, maar het
zuurstofgehalte in de lucht verlaagt. Wanneer het zuurstofgehalte daalt onder de 17-18 % (vol/vol), veroorzaakt het zuurstoftekort
verstikking, die zich manifesteert zonder dat er een waarschuwing aan voorafgaat.
— de vermelding « C » betekent dat het betrokken agens valt onder het toepassingsgebied van het koninklijk besluit van 2 december 1993
betreffende de bescherming van de werknemers tegen de risico’s van blootstelling aan kankerverwekkende en mutagene agentia op het werk.
— de vermelding « D » betekent dat de opname van het agens via de huid, de slijmvliezen of de ogen een belangrijk deel van de totale
blootstelling vormt. Deze opname kan het gevolg zijn van zowel direct contact als zijn aanwezigheid in de lucht.
— de vermelding « F » betekent dat de blootstelling aan het betrokken agens geschiedt in de vorm van vezels. Hiermee wordt elk deeltje
bedoeld met een lengte groter dan 5µm en een diameter kleiner dan 3µm, waarvan de verhouding van de lengte over de diameter groter is
dan 3. In afwijking van de vermelde concentratie-eenheid (mg/m3) wordt de vezelconcentratie uitgedrukt in aantal vezels per kubieke meter.
— de vermelding « M » duidt aan dat bij de blootstelling boven de grenswaarde irritatie optreedt of er gevaar bestaat voor acute vergiftiging.
Het werkprocédé moet zo zijn ontworpen dat de blootstelling de grenswaarde nooit overschrijdt. Bij een controle geldt dat de bemonsterde
periode zo kort mogelijk moet zijn om een betrouwbare meting te kunnen verrichten. het meetresultaat wordt dan gerelateerd aan de
beschouwde periode.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 17 mei 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/12197]N. 2007 — 2328

24 NOVEMBER 2006. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van de
hiërarchische meerderen die bevoegd zijn om een voorlopig
voorstel tot tuchtstraf op te maken

De Minister van Werk,

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, inzonderheid op artikel 78;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 januari 2002 tot vaststelling van
het statuut van het personeel van de instellingen van sociale zekerheid;

Gelet op het Protocol van 19 oktober 2006 van het Onderhandelings-
comité sector XX;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Hulpkas voor
Werkloosheidsuitkeringen, gegeven op 19 oktober 2006;

Gelet op het advies van het College van de instellingen van sociale
zekerheid, gegeven op 27 oktober 2006,

Besluit :

Artikel 1. De personeelsleden van de Hulpkas voor Werkloosheids-
uitkeringen vermeld in kolom 2 van de bij dit besluit gevoegde lijst,
worden aangeduid als hiërarchische meerderen bevoegd om een
voorlopig voorstel tot tuchtstraf op te maken ten overstaan van de
personeelsleden vermeld in kolom 1.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/12197]F. 2007 — 2328

24 NOVEMBRE 2006. — Arrêté ministériel désignant les supérieurs
hiérarchiques habilités à émettre une proposition provisoire de
peine disciplinaire

Le Ministre de l’Emploi,

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, notamment l’article 78;

Vu l’arrêté royal du 24 janvier 2002 fixant le statut du personnel des
institutions de sécurité sociale;

Vu le Protocole du 19 octobre 2006 du Comité de négociation du
secteur XX;

Vu l’avis du Comité de gestion de la Caisse auxiliaire de paiement
des allocations de chômage, donné le 19 octobre 2006;

Vu l’avis du Collège des institutions de sécurité sociale, donné le
27 octobre 2006,

Arrête :

Article 1er. Les agents de la Caisse auxiliaire de paiement des
allocations de chômage, mentionnés dans la colonne 2 de la liste
annexée au présent arrêté, sont désignés par rapport aux agents
mentionnés en regard, dans la colonne 1, en qualité de supérieurs
hiérarchiques habilités à émettre une proposition provisoire de peine
disciplinaire.
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Art. 2. In afwijking van artikel 1 worden de voorlopige voorstellen
die volgen uit de tuchtprocedures opgestart voor de inwerkingtreding
van dit besluit en opgeschort door een strafvordering krachtens
artikel 81, § 3, van het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende
het statuut van het Rijkspersoneel, opgemaakt door de hiërarchische
meerdere waarvan het betrokken personeelslid afhing op het ogenblik
dat de verweten feiten vastgesteld werden.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn ondertekening.

Brussel, 24 november 2006.

P. VANVELTHOVEN

Annexe à l’arrêté ministériel du 24 novembre 2006
désignant les supérieurs hiérarchiques habilités à émettre une proposition provisoire de peine disciplinaire

Agents auxquels une peine disci-
plinaire peut être infligée

Agents habilités en tant que supérieurs hiérarchiques à émettre une proposi-
tion provisoire de peine disciplinaire

Classes 3 (niveau A) L’administrateur général et l’administrateur général adjoint

Classes 2 et 1 (niveau A)

- exerçant leurs fonctions à
l’administration centrale

- L’administrateur général et l’administrateur général adjoint;

- Le chef de la division au sein de laquelle l’agent visé dans la colonne 1
exerce ses fonctions, ou l’adjoint du chef de cette division, au moins
titulaires d’une fonction de la classe A3;

- exerçant leurs fonctions dans
les services extérieurs

- L’administrateur général et l’administrateur général adjoint;

- Le chef de la division « coordination des services extérieurs » ou le chef de
la division « réglementation et méthodes de travail », au moins titulaires
d’une fonction de la classe A3.

Niveau B Le chef de la division au sein de laquelle l’agent visé dans la colonne 1 exerce
ses fonctions, ou l’adjoint du chef de cette division, au moins titulaires d’une
fonction de la classe A1

Niveau C

- exerçant leurs fonctions à
l’administration centrale

Le chef de la division au sein de laquelle l’agent visé dans la colonne 1 exerce
ses fonctions, ou l’adjoint du chef de cette division, au moins titulaires d’une
fonction de la classe A1

- exerçant leurs fonctions dans
les services extérieurs

a) chefs responsables d’un
bureau de paiement et
leurs adjoints

Le chef de la division « coordination des services extérieurs » ou l’adjoint de
cette division, au moins titulaires d’une fonction de la classe A1

b) autres agents Le chef de la division « coordination des services extérieurs » ou l’adjoint de
cette division, en concertation avec le chef responsable du bureau de paiement
au sein duquel l’agent visé dans la colonne 1 exerce ses fonctions ou l’adjoint
de ce chef responsable.

Niveau D

- exerçant leurs fonctions à
l’administration centrale

Le chef de la division au sein de laquelle l’agent visé dans la colonne 1 exerce
ses fonctions, ou l’adjoint du chef de cette division, au moins titulaires d’une
fonction de niveau B.

- exerçant leurs fonctions dans
les services extérieurs

Le chef de la division « coordination des services extérieurs » ou l’adjoint de
cette division, en concertation avec le chef responsable du bureau de paiement
au sein duquel l’agent visé dans la colonne 1 exerce ses fonctions, ou l’adjoint
de ce chef responsable.

Art. 2. Par dérogation à l’article 1er, les propositions provisoires
résultant de procédures disciplinaires entamées avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté et suspendues par une action pénale en vertu
de l’article 81, § 3, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant statut des
agents de l’Etat, sont émises par le supérieur hiérarchique dont l’agent
concerné dépendait au moment où les faits reprochés ont été constatés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 24 novembre 2006.

P. VANVELTHOVEN
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Bijlage van het ministerieel besluit van 24 november 2006
tot aanwijzing van de hiërarchische meerderen die bevoegd zijn om een voorlopig voorstel tot tuchtstraf op te maken

Personeelsleden aan wie een tucht-
straf kan worden opgelegd

Personeelsleden die als hiërarchische meerderen bevoegd zijn om een
voorlopig voorstel tot tuchtstraf op te maken

Klasse 3 (niveau A) De administrateur-generaal en de adjunct-administrateur-generaal

Klassen 2 en 1 (niveau A)

- die hun functie op het Hoofd-
bestuur uitoefenen

- De administrateur-generaal en de adjunct-administrateur-generaal;

- Het hoofd van de afdeling waarbinnen het personeelslid bedoeld in
kolom 1 zijn functie uitoefent, of diens adjunct (minstens houders van een
functie van klasse A3 of een managementfunctie);

- die hun functie in de buiten-
diensten uitoefenen

- De administrateur-generaal en de adjunct-administrateur-generaal;

- Het hoofd van de afdeling « coördinatie van de buitendiensten » of het
hoofd van de afdeling « reglementering en werkmethoden » (minstens
houders van een functie van klasse A3).

Niveau B Het hoofd van de afdeling waarbinnen het personeelslid bedoeld in kolom 1
zijn functie uitoefent, of de adjunct van deze afdeling (minstens houders van
een functie van klasse A1).

Niveau C

- die hun functie op het Hoofd-
bestuur uitoefenen

Het hoofd van de afdeling waarbinnen het personeelslid bedoeld in kolom 1
zijn functie uitoefent, of de adjunct van deze afdeling (minstens houders van
een functie van klasse A1).

- die hun functie in de buiten-
diensten uitoefenen

a) chefs die verantwoorde-
lijk zijn voor een kan-
toor en hun adjuncten

Het hoofd van de afdeling « coördinatie van de buitendiensten » of de adjunct
van deze afdeling (minstens houders van een functie van klasse A1.)

b) andere personeelsleden Het hoofd van de afdeling « coördinatie van de buitendiensten » of de adjunct
van deze afdeling, in samenspraak met de chef die verantwoordelijk is voor
het uitbetalingsbureau waar het personeelslid bedoeld in kolom 1 zijn functie
uitoefent, of de adjunct van de verantwoordelijke chef.

Niveau D

- die hun functie op het Hoofd-
bestuur uitoefenen

Het hoofd van de afdeling waarbinnen het personeelslid bedoeld in kolom 1
zijn functie uitoefent, of diens adjunct, (minstens houders van een functie van
niveau B).

- die hun functie in de buiten-
diensten uitoefenen

Het hoofd van de afdeling « coördinatie van de buitendiensten » of de adjunct
van deze afdeling, in samenspraak met de chef die verantwoordelijk is voor
het uitbetalingsbureau waar het personeelslid bedoeld in kolom 1 zijn functie
uitoefent, of de adjunct van de verantwoordelijke chef.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12193]N. 2007 — 2329

19 APRIL 2007. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van
het personeelsplan van de Hulpkas voor Werkloosheidsuitkerin-
gen

Het Beheerscomité,

Gezien het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen
met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, overeenkomstig artikel 47 van de wet van 26 juli 1996
tot modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, met name artikel 19,
§ 1°;

Gezien het koninklijk besluit van 19 juli 2006 tot goedkeuring van de
tweede bestuursovereenkomst van de Hulpkas voor Werkloosheidsuit-
keringen en betreffende de vaststelling van de maatregelen tot rang-
schikking van bedoelde instelling bij de openbare instellingen van
sociale zekerheid, op 22 september 2006 verschenen in het Belgisch
Staatsblad;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12193]F. 2007 — 2329

19 AVRIL 2007. — Arrêté du Comité de gestion fixant le plan du
personnel de la Caisse auxiliaire de paiement des allocations de
chômage

Le Comité de gestion,

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, notamment l’article 19 § 1er;

Vu l’arrêté royal du 19 juillet 2006 portant approbation du deuxième
contrat d’administration de la Caisse auxiliaire de paiement des
allocations de chômage et fixant les mesures en vue du classement de
cette Caisse parmi les institutions publiques de sécurité sociale, publié
au Moniteur belge du 22 septembre 2006;
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